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Abstract

 

Objectives : Inmanycases,patient’ssymptomshavebeenrecordedonEMR innaturallanguage

insteadofmedicalterminologies.ItispossibletobuildadatabasebyanalyzingthesymptomsofKorean

Medicine(KM)thatindicatespatient’ssymptomsinnaturallanguage.Usingthedatabase,whendoctors

recordpatient’ssymptomsonEMRinnaturallanguage,converselyit’llbealsopossibletoextractthe

symptomsofKM from thosenaturallanguage.ThedatabasewillenhancethevalueofEMR asa

medicaldata.

Methods : Inthisstudy,weaimedtomakedatastructureoftheterminologiesthatrepresentthe

symptomsofKM.Thedatastructureiscombinationsofsmallestunitinnaturallanguage.Wemadethe

databasebyanalyzingmorphemeofthenaturallanguagetoexpressthesymptomsofKM.

Results & Conclusions : Byclassifyingthenaturallanguagein15features,wemadethestructureof

conceptandthedataavailableformorphologicalanalysis.
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I. 서 론

지 까지 한의학 분야에서 정보화와 련된

연구는 주로 ‘용어의 표 화’를 시작으로 ‘분류

체계’,‘용어 리 시스템’,‘한의학 온톨로지’등

의 역에 이르기까지 지속 인 연구가 진행되

어 왔다.

그러나 지 까지 이러한 연구는 문헌에 등장

하는 수 많은 용어를 사용한 표 화 연구 혹은

온톨로지 연구 기 때문에 표 선정의 측면이

나 온톨로지 방식을 활용한 지식체계화에 있어

서 한 연구 음에도 불구하고 실제 임상에

서사용하는용어와차이가 있었기때문에 실용

인 측면에서는 아직 부족한 이 있다.

이는표 용어선정을 한연구의시작시에

진료부에 기록된 용어도 수집을 시도하 으나,

문헌으로부터 수집된 용어에 비하여 개념을 확

정 짓기가 어려웠으며,명료한 명사형이 아닌

자연어 형태의용어가 많았기때문에표 용어

로 선정될 가능성이 낮았다
1)
.

이로인하여실제진료부상에표 되는내용

을 바탕으로 용어 리 시스템에 기재된 용어리

스트와 비교시차이가 많았다는최근의 연구결

과
1)
가 있었으며,그 연구의 결론에서 실용 인

측면에서의 자연어처리44)를 해서는 일반용어

서술어부분의연구가계속되어야한다고하

다.뿐만 아니라 한의학계에서는 아직 자연어

처리에 련한 연구 결과가 발표된 것이 없지

만,한의학 이외의 분야에서는 국내에서도 많은

연구 결과
2),3)
가 발표되고 있다.

이에 본 연구에서는 문어 기반 자연어처리의

과정 첫 번째 단계인 형태소 분석에 한 연

구를 진행하고자 한다(그림1)
3)
.이러한 형태소

분석은 장문수의 연구에 따르면,“입력되는 텍

44)네이버 지식백과.http://terms.naver.com/entry.nhn?cid=391&docId=863247&mobile&categoryId=391“컴

퓨터를 이용하여 사람 언어의 이해,생성 분석을 다루는 인공 지능 기술.자연어 이해는 일상 생활 언

어를 형태 분석,의미 분석, 화 분석 등을 통하여 컴퓨터가 처리할 수 있도록 변환시키는 작업이며,자연

어 생성은 컴퓨터가 처리한 결과물을 사람의 편의성에 입각하여 텍스트,음성,그래픽 등을 생성하는 작업

이다.문서 처리,색인 작성,언어 번역,질문 응답 등 많은 응용 분야에서 활용한다.”2013.07.10.
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Fig2.HanjaTable

스트를 단어나 어 단 로 나 고,각 단어에

해서여러가지형태소 사 을참조하여 형태

소를 분리한다.따라서 형태소 분석 단계에서는

문장이나 구와 같은 큰 범 의 언어 단 는 의

미가없기 때문에구 이나 심지어비문을 입력

하더라도 정상 인 형태소 분석이 이루어질 수

있다.형태소 분석의 이러한 특징은 기의 정

보검색 엔진에서키워드를 추출하는데에 유용

하게 사용되었다”
3)
고 하 다.

수집된 한의학용어 증상에 해당하는 용어

의의미를 자연어로풀이하여형태소분석을 하

으며,자연어 설명에 들어가는 의미들의 조합

과 증상용어의 계에 한 구조를 분석하여,

한의학 자진료부 작성을 한 용어시스템의

자연어 표 데이터 구조에 해서 연구하고자

한다.

II. 연구방법

1.연구 상

본 연구에서는 ‘의무기록용 표 한의학 임상

용어(병증편)’의 연구 과정에서 수집한 한의학

회소속의각분과학회에서제출한병증용어

련 목록 6,900여개를 이용하 고,그 출 과

사용빈도를 고려하여 표 용어 후보에 선정된

증상 분류의 용어 1,269개에 하여 연구를 진

행하 다.

1)증상 분류 용어의 추출

병증분류에속한용어는‘변증’,‘병명’,‘증상’,

‘변증 +증상’,‘기타정보 +증상’형태의 용어가

선정되어 있었다.이 본 연구에서는 환자에

게나타나는하나의 상에해당하는내용만증

상으로 추출하 다. 한 ‘脚跟痛’,‘脚膝疼痛’같

은 증상 용어는 다시 ‘脚痛’,‘跟痛’,‘脚疼痛’‘膝

疼痛’으로 분석하여 ‘脚跟痛’과 ‘脚膝疼痛’은 분

석하지 않고 ‘脚痛’,‘跟痛’,‘脚疼痛’‘膝疼痛’으로

세분화된증상에 해서 본연구의참여 인력이

8개월 동안 수작업과 논의를 통하여 분석을 시

도하 다.

2)데이터 테이블의 구조

(1)한자 테이블

의무기록용 한의학 임상용어 병증 분류에
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Fig3.NaturalLanguageTable

Fig4.PropertiesofConceptTable

속한용어의 ID,한자 표기,간단한설명,연구제

외여부,제외이유를기록한데이터테이블이다.

(2)자연어 테이블

한자 테이블의 용어 증상에 속한 용어에

하여 문용어를 고려하지 않고 최 한 일반

인 입장에서 표 한다는 가정하에 최 한 풀어

서 표기한 내용을 기록한 데이터 테이블이며,

한자 테이블과 ID필드를 통하여 연결된다.

(3)개념분리 테이블

증상에해당하는용어를자연어로표기했을때

자연어에포함된내용을최소한의의미단 로쪼

개어분석한결과를입력하는데이터테이블이다.

이테이블은증상을표 하는데사용된문장

의 의미를 최 한 살리기 하여 여러 필드를

만들어 작성하 으며, 기에 구성된 필드의 구

조를 작업과정 에수시로추가하는형태로연

구를 진행하 다.
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III. 본론

1.자연어 개념 분리를 한 속성

본 연구에서는 증상을 자연 상의 하나로 보

았다.자연 상은 그 상이 나타나는 공간과

시간이 있으며, 상 자체를 기술하는 정보가

필요하고 상이 구 되어 나타나는 공간속에

존재하는 실체가 있어야 한다.때문에 본 연구

과정에서는 증상 표 과 련된 자연어 문장을

공간 치,시간빈도,행 상,실체로 구분하여

분석하고자 하 으며,다시 다음과 같이 세분화

하 다.

1)공간 치

(1)부

증상이 나타나는 신체 부 정보.

)등(背),다리(脚),입술(脣)등.

(2)방향(치)

증상이 나타나는 신체 부 의 추가 인 방향

정보.

)한쪽,주변, ,외측 등.

(3)방향(이동)

증상이 나타나는 상의 방향에 한 정보.

)한쪽으로,뒤로,앞으로,외측으로 등.

2)시간빈도

(1)시간

증상 표 에 사용되는 시간 정보.

)후, 녁,자는 동안,생리후 등.

(2)주기(빈도)

증상표 에사용되는발생주기혹은빈도에

한 정보.

)항상,오래,빈번하게,두달에 한번 등.

3)행 상

(1)양상

증상표 에사용되는정도혹은모양에 한

정보.

)화끈하다, 는 듯,쥐어짜는 듯 등.

(2)색

증상 표 에 사용되는 색깔 정보.

)홍색, 란색,탁,창백 등.

(3)기능(상)

증상표 에포함되는인체의고유기능혹은

자연 상.

)힘,호흡,트림,출산 등.
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(4)조건(는 원인)

증상이 나타나거나 심해지는 조건에 해당하

는 정보.

) 르다(按),임신,놀라다 등.

(5)서술어

증상 표 에 사용되는 서술어 정보.

)아 다, 리다,붓다 등.

(6)부정

증상 표 에 사용되는 서술어 부분을 부정하

는 표 에 한 정보.

)못,안,불(不)등.

(7)강도

증상표 에사용되는서술어부분의행 강

도에 한 정보.

)잘,약간,조 등.

4)실체

(1)물질

증상 표 에 사용되는 인체 물질 혹은 일반

사물에서 기원한 물질 정보.

)소변,피,가래,땀,콧물 등.

(2)환자속성

특정 환자에게만 나타나는 증상에 한 환자

속성 정보.

)젖먹이,임신부,여성,아이.

(3)추상

증상표 에사용되는정보 환자가명확하

게 인지하지 못하는 것,혹은 다양한 형태의

상으로 하나로 표 하기 어려운 상 정보.

)헛것,죽은사람,이상한소리,무엇인가등.

2.속성 조합 유형 분석 결과

본 연구과정에서 사용한 증상 용어에서는 앞

의 15개 속성의 값에 한 조합을 분석한 결과

92종의조합형태가나타났으며,그 상 10개

의 조합의 형태에 하여 기술하면 아래와 같다.

1)부 +서술어의 조합

증상을 표 하는 자연어의 표 을 분석한 결

과 가장 많은 빈도로 나타난 조합의 형태이다.

주로 증상이나타나는 신체부 를나타내는개

념용어와 증상을 서술하는 서술어 부분으로 이

루어져 있다.

)口苦:입이 쓰다.

2)서술어+기능(상)의 조합

증상을 자연어로 표 하는 가운데 인체의 고

유의 기능 상을 의미하는 용어와 서술어의 조

합으로 이루어진 경우이다.

)神昏:정신이 흐리다.

3)부 +서술어+기능(상)의 조합

증상을 자연어로 표 하는 가운데 인체 부

와인체고유의기능 상 서술어의 조합으로

표 되는 경우이다.

) 軟:목에 힘이 없다.

4)부 +서술어+방향(치)의 조합

증상을표 하는데인체부 와방향그리고

서술어가 조합되어 표 되는 경우이다.

) 痛:목 뒤가 아 다.
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5)서술어

증상을 표 하는 데 서술어만으로 구성된 경

우이다.

)吐:토하다.怒:화나다

6)부 +서술어+물질의 조합

증상을표 하는데인체의부 와서술어그

리고 물질을 뜻하는 의미가 조합되어 표 되는

경우이다.

)頭汗:머리에 땀이 나다.

7)서술어+물질

증상을 표 하는 데 물질과 서술어가 조합되

어 표 되는 경우이다.

)喀痰:가래가 나온다.

8)부 +서술어+부정

증상을 자연어로 표 하는 가운데 인체의 부

와서술어그리고不定 는서술어의强度를

표 하는 의미의 조합으로 이루어진 경우이다.

)口不開:입을 못 열다.

9)부 +서술어+양상

증상을자연어로표 하는가운데인체의부

와 서술어 그리고 서술어로 표 되는 상에

한 양상이 추가 으로 함께 기술되는 경우이다.

)毛折:머리카락이 쉽게 부서진다.

10)서술어+강도

증상을 자연어로 표 하는 가운데 서술어와

不定 는 서술어의强度를 표 하는의미의 조

합으로 이루어진 경우이다.

)健忘:잘 잊는다.

3.문제

1)개인에 따른 다양한 표

증상을 표 하는데 있어서 실제 자연어의 활

용의 측면에서 본다면,본 연구에서 분류한 속

성의 조합은동일한의미를 달하는과정에얼

마든지 다른 형태의 표 이 있을 수 있으며,이

러한 표 은 개인의 취향에 따라 데이터 값이

다양하게 입력될 가능성이 매우 높다.이러한

경우에 한 를 들면 다음과 같다.

(1)물질 +서술어 =기능 +서술어,서술어

자연어에서서로다른표 물질과서술어

의조합이기능과서술어의조합과동일한의미

를 가지는 경우가 있다.

)出産:자식을 낳다(물질+서술어),출산을

하다(기능+서술어),출산하다(서술어).

(2)색 +서술어 =서술어

증상을 표 하는 과정에서 색과 서술어의 조

합형태인‘붉은색이다’로표 하거나서술어단

독 형태인 ‘붉다’로 표 할 수 있다.

)面白:얼굴이 흰색이다.(부 +색+서술어),

얼굴이 희다.(부 +서술어)

2)개인에 따른 속성 단의 차이

이는 자연어 문장의 표 은 동일하지만,개념

을분리하여속성에데이터를넣는과정에서서

로 다른 속성에 배치하는 경우에 해당된다.

를 들면,‘갑자기 아 다’라는 표 에 하

여 연구자에 따라서 ‘갑자기’를 ‘시간’의 속성으

로 생각한 경우와 ‘양상’으로 생각하는 경우가

있다. 한 감각과 련된 표 에서 ‘입이 쓰다’

는 의미의 표 ‘입에 쓴맛이 난다’라고 표
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하는 경우 ‘쓴맛’을 ‘상’으로 넣는 경우와 ‘쓴

맛(의느낌)’으로해석하여‘양상’으로넣는경우

가 있었다.

3)문맥에 따른 어휘의 의미 변화

이는 자연어 문장의 표 은 동일하지만 함께

조합되는 다른어휘에따라서의미가변하는 경

우이며,서술어 속성에 포함되는 경우와 인체

부 의 속성인 경우가 있었다.

(1)나다:열이 나다 --> 상이 나타났다.

피가 나다 -->바깥으로 배출되다.

(2)있다:열이 있다 --> 상이 나타났다.

목에 무엇인가 있다 -->有

(3)쓰다:입이 쓰다 -->맛이 쓰다

손을 쓰지 못 하다 -->사용하다

(4)시원하다:시원한것을좋아하다-->차갑다

소변이 시원하지 않다 -->快

(5)보다: 이 보이지 않는다 -->視

변을 보지 못 하다 --배출하다

(6)목:목이 아 다.-->목구멍

목이 쉬다 -->목소리

뒷 목이 뻣뻣하다 -->neck

4)하나의 어휘가 여러 어휘의 조합과 의

미가 같은 경우

이는 자연어의 표 에서 흔하게 발생되는 경

우로한자어와순수한국어를함께사용하는 언

어환경에서 기인한다.

)식사하다 -->밥을 먹다

內踝 -->안쪽 복사

5)1)+4)의 유형

이는개인의언어습 에따라서증상의표

에다른 증상용어를포함하여간단하게표 하

는경우와 한자어를사용하지않고순수우리말

을 사용하여 표 하는 경우에 나타난다.

)難産:출산이어렵다,아이낳기가어렵다.

4.앞으로의 연구 방향

이상의 과제는 본 연구를 진행하는 과정에서

구축한 단일테이블 형태의 데이터 구조에서는

해결하기 어려운 문제이다.따라서 본 연구결과

를 바탕으로 의미 계를 악하여 연구자 개인

의특성이나어휘가가지는다양한의미에 한

유연한 응이가능한 새로운데이터구조가필

요하다.

앞으로의 연구에서는 데이터 테이블에서 어

휘의 분화 계를표 할 수있는구조를 만들어

구축하여 해결해야 할 것이다. 를 들면 ‘出産’

이라는 개념에 ‘A001’이라는 코드를 부여한다

면,‘B001’,‘B002’,‘B003’의 동의어 코드를 여러

개 생성하고 각각의 동의어 코드에 하여

(B001,자식),(B001,낳다)등의 조합으로 표

하여 ‘A001’에 도달하는 방법을 추구해야 할 것

이다.

한 하나의 테이블의 하나의 코드를 이용

하여 개념을 설명하지 않고,여러개의 코드

조합으로 표 하는 방식을 추구한다면,개인에

따라 속성의 단이 다르거나,하나의 어휘가

여러 어휘의 조합으로 표 되더라도 속성값만

을 참조하여 의미를 찾아가는 방식을 취한다면

큰 문제없이 표 이 가능할 것이다.즉 ‘갑자기

아 다’를 하나의 코드로 표 할 때에는 시간

속성에 ‘갑자기’를 넣을 경우와 양상 ‘속성’에

‘갑자기’를넣을경우에검색하는필드가달라지

므로 결과값이 다르게 출력될 수 있었다.그러

나 문장을 표 하는 테이블의 구조에서 각각의

속성을 필드로 모두 만드는 것이 아니라 ‘개념’,

‘필드속성’,‘값’이라는 오직 세 개의 필드만을

가지고 테이블을 구축하여 ‘갑자기 아 다’를

통(개념)-시간(필드속성)-갑자기(값), 통

(개념)-서술어(필드속성)-아 다(값)
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는

통(개념)-양상(필드속성)-갑자기(값), 통

(개념)-서술어(필드속성)-아 다(값)으로 표

한다고 할지라도 검색시에는 ‘통’이라는 개념

필드와‘아 다’라는값필드만을검색한다면두

경우 모두 동일한 결과를 얻을 수 있을 것이다.

IV. 결론

본 연구에서는 자연어처리의 단계 형태소

분석단계를 구 하기 한 연구를 진행하 다.

이를 하여한의학용어 증상에해당하는 용

어의 의미를 자연어로 풀이하여 자연어 설명에

들어가는 의미들의 조합과 증상용어의 계에

한 구조를 분석하고 형태소 분석을 한 DB

를 제작하 으며,그 결과 한의학 자진료부

개발을 한 용어시스템의 자연어 표 데이터

구조에 해서연구하여다음과같은결론을 얻

었다.

1. 재 본 연구 과정에서 증상 표 과 련

된 자연어 문장을 분석하여 공간 치,시

간빈도,행 상,형태로 구분한 후 다시

부 ,방향(치),방향(이동),시간,주기

(빈도),양상,색,기능(상),조건,서술어,

부정,강도,물질,환자속성,추상으로 세분

화 하 다.

2.하나의 테이블을 이용하여 증상에 한 자

연어 표 에 필요한 속성을 분석하면,다음

과같은문제가발생할수있으며차후지속

인 연구를 통하여 개선되어야 할 것이다.

1)증상에 한 표 은 개인에 따라 다양한

속성의 어휘로 분석될 수 있다.

2)개인에 따라 동일한 어휘의 속성을 달리

분석할 수 있다.

3)동일한 어휘가 여러 가지 의미를 가지는

경우가 있다.

4)하나의 어휘가여러어휘의 조합으로 표

되어도 의미는 같다.

5)1)+4)의 유형이 나타날 수 있다.

이상의 과제는 본 연구를 진행하는 과정에서

구축한 단일테이블 형태의 데이터 구조에서는

해결하기 어려운 문제이다.따라서 본 연구결과

를 바탕으로 의미 계를 악하여 연구자 개인

의특성이나어휘가가지는다양한의미에 한

유연한 응이가능한 새로운데이터구조가추

가 으로 연구되어야 할 것이며,동일한 의미를

가지는 여러 속성들의 조합으로부터 표증상

용어를 연결하는 알고리즘 개발에 한 추가

인 연구가 필요하다.
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